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JAVASLATOK

A Halászati Bizottság felkéri a Költségvetési Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 
állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi javaslatokat:

1. emlékeztet a halászat, az akvakultúra és a tengerügyek gazdasági, társadalmi és 
környezeti vonatkozásaira; hangsúlyozza alapvető szerepüket nemcsak a tengeri 
ökoszisztémák élelmiszer-önrendelkezése és az élelmiszerrendszerek rezilienciájának 
biztosításában, hanem az ökológiai lehetőségek keretében fejlődő, fenntartható kék 
gazdaság fejlődésének előmozdításában és a part menti területek fejlesztéséhez és 
újjáélesztéséhez való hozzájárulásban is, különösen a legkülső régiókban; úgy véli, 
hogy a halászati és akvakultúra-ágazat versenyhelyzetének fenntartása együtt kell, hogy 
járjon a közös halászati politikában, valamint a zöld megállapodásban és az azt követő 
stratégiákban meghatározott társadalmi, környezeti és gazdasági célkitűzések elérésével;

2. emlékeztet az Ukrajna elleni orosz katonai agresszió által az élelmiszer-ellátási láncra, 
az üzemanyagköltségekre, az áringadozásra, valamint az uniós halászati 
tevékenységekre és a halászok megélhetésére gyakorolt hatásokra, különösen a Fekete-
tengeren;

3. hangsúlyozza, hogy Oroszország katonai agressziója a kereskedelmi forgalom jelentős 
zavaraihoz és az energiaárak emelkedéséhez vezetett, ami különösen súlyosan érintette 
a kisüzemi halászatot, és szükségessé tette az Európai Tengerügyi, Halászati és 
Akvakultúra-alap által (ETHAA) az infláció halászokra, termelőkre és fogyasztókra 
gyakorolt hatásainak enyhítésére tett válságkezelési intézkedések alkalmazását;

4. felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő a tagállami szolgálatok és a helyi szereplők, 
köztük a halászok közötti szinergiákat a tengeri térségért folyó versennyel kapcsolatos 
kihívások megfelelő kezelése érdekében, a különböző tengeri tevékenységek, különösen 
a halászati tevékenységek harmonikus együttélésének biztosítása érdekében;

5. kitart amellett, hogy különös figyelmet kell fordítani a halászflottákra a biztonság, a 
fedélzeti életkörülmények, az energiahatékonyság és a környezeti fenntarthatóság 
javítása érdekében, beleértve a flotta megújítását és különös figyelmet fordítva a 
kisüzemi halászflottákra, biztosítva ugyanakkor a tőlük függő közösségek társadalmi és 
gazdasági ellenálló képességét; megismétli, hogy a flotta megújítása hozzájárulhat a 
halászati ágazat vonzóbbá és fenntarthatóbbá tételéhez, és nem tévesztendő össze a 
flottabővítéssel vagy a halászati kapacitás vagy a halkifogási képesség növelésével;

6. sürgeti a Bizottságot, hogy javasoljon további intézkedéseket a fenntartható uniós 
akvakultúra-termelés globális részesedésének növelésére, ami hozzájárul a jó minőségű 
és alacsony szénlábnyomú vízi fehérjék kínálatához; felhívja a tagállamokat és a 
Bizottságot, hogy teljes mértékben használják ki az ETHAA rendelkezésére álló 
pénzügyi forrásokat annak érdekében, hogy 2030-ra konkrét, elfogadható és közös 
célok révén fenntartható módon fokozza az ágazat globális akvakultúra-termelésből 
való jelenlegi 2%-os részesedését meghaladó növekedését; sürgeti a tagállamokat, hogy 
különítsenek el elegendő finanszírozást a Helyreállítási és Rezilienciaépítési Eszközből 
az uniós akvakultúra-ágazat innovációjának, fenntarthatóságának és rezilienciájának – 
többek között a ragadozókkal szembeni – támogatására, például az alacsonyabb 
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környezeti és éghajlati lábnyommal rendelkező kiegészítő takarmányokra, és járuljanak 
hozzá az EU halliszt-behozataltól való függőségének csökkentéséhez;

7. emlékeztet arra, hogy a brexit következtében az uniós halászati ágazat még mindig 
jelentős gazdasági zavarokkal küzd; felhívja ezért a Bizottságot, hogy prioritásként 
biztosítson arányos kártérítést az ágazat és a halászközösségek által elszenvedett károk 
ellensúlyozására; kitart amellett, hogy a tagállamoknak biztosítaniuk kell, hogy ez a 
kompenzáció a lehető leghamarabb eljusson a halászokhoz;

8. ösztönzi a tagállamokat, hogy kövessék nyomon a brexit miatti kiigazításokra képzett 
tartalék (BAR) végrehajtását, és felhívja a Bizottságot, hogy hosszabbítsa meg a 
határidőt, hogy teljes mértékben lefedje a kiigazítási időszakot 2026. június 30-ig, 
lehetővé téve ezáltal a halászok, köztük a kisüzemi halászok számára, hogy teljes 
mértékben kihasználják erőforrásait; kitart amellett, hogy a brexit utáni tartalékot a 
válság által súlyosan érintett nagykereskedelmi és feldolgozó ágazatok támogatására is 
fel kell használni; hangsúlyozza, hogy a brexit miatti kiigazításokra képzett tartaléknak 
a brexit hatásainak kezelésére irányuló intézkedések széles körét kell finanszíroznia a 
végleges beszüntetéstől a beruházásokig a halászati tevékenységek folytonosságának 
biztosítása érdekében;

9. kitart amellett, hogy javítani kell a tudományos és műszaki ismereteket a 
legmegbízhatóbb, kutatáson alapuló megoldások fejlesztésének és alkalmazásának 
biztosítása érdekében; megismétli annak fontosságát, hogy elegendő pénzügyi forrást 
biztosítsanak a tagállamok és az európai tudományos szervezetek számára a halászati 
ágazat adatainak összegyűjtéséhez, kezeléséhez, elemzéséhez, felhasználásához és 
cseréjéhez, valamint az innovatív, technológiai nyíltsággal jellemezhető és szelektívebb 
halászati technikákkal kapcsolatos kutatásba való beruházáshoz;

10. felhívja a figyelmet a közös halászati politika nemzetközi dimenziójára és annak 
gazdasági, társadalmi és környezeti előnyeire; felhívja a Bizottságot, hogy fordítson 
megfelelő forrásokat az óceánpolitikai irányításra; hangsúlyozza a nemzetközi 
együttműködés, az átláthatóság, a nyomonkövethetőség és az egyenlő versenyfeltételek 
fontosságát az uniós kötelezettségvállalások teljesítése szempontjából;

11. vállalja, hogy támogatja a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat elleni 
küzdelmet, amelynek célja különösen az illegálisan kifogott tengeri eredetű 
élelmiszerek eltávolítása az uniós ellátási láncokból, valamint egyenlő versenyfeltételek 
biztosítása az európai halászok számára; ezért felszólít a jogellenes, be nem jelentett és 
szabályozatlan halászat elleni küzdelemre irányuló uniós politika megfelelő és 
megnövelt finanszírozására, többek között az EU határain végzett áruellenőrzések 
megerősítése vagy a fejlesztési támogatás, valamint a nemzeti haditengerészettel való 
együttműködés előmozdítása révén; megjegyzi, hogy az ETHA 2014–2020 közötti 
időszakra előirányzott 488 millió eurójából az ellenőrzésre elkülönített keretből csak 
296 millió eurót használtak fel, ami azt jelenti, hogy a keret mintegy 40%-át nem 
használták fel; ezért felszólít a halászati ellenőrzésre elkülönített költségvetés teljes 
körű felhasználására a háromoldalú egyeztetés során elfogadott, a halászati ellenőrzésről 
szóló 1224/2009/EK rendelet küszöbön álló reformjának végrehajtása érdekében;

12. üdvözli „Az uniós halászati és akvakultúra-ágazat energetikai átállásáról” című 
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bizottsági közleményt (COM(2023)0100); felhívja a Bizottságot, hogy megfelelően 
finanszírozza azokat az intézkedéseket, amelyek célja az uniós flotta fosszilis 
tüzelőanyagoktól való függőségének tényleges csökkentése és üzemanyag-
hatékonyságának növelése; felhívja továbbá a Bizottságot, hogy finanszírozza a 
kibocsátásmentes meghajtórendszerek – például az e-üzemanyagok, a szélmeghajtás és 
az akkumulátorok – halászhajókon és különböző típusú halászeszközökkel történő 
használatára való átalakítására irányuló kutatást;

13. hangsúlyozza a figyelemmel követés fontosságát a közös halászati politika 
célkitűzéseinek elérése szempontjából; hangsúlyozza az Európai Halászati Ellenőrző 
Hivatal (EFCA) szerepét az uniós flotta számára egyenlő versenyfeltételek 
biztosításában, és különösen a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat 
visszaszorításában és visszaszorításában az európai vizeken és globális szinten is, ami a 
közös halászati politika célkitűzéseinek eléréséhez hosszú távon ambiciózusabb 
finanszírozást igényel; felhívja a Bizottságot, hogy erősítse meg az EFCA, az Európai 
Tengerészeti Biztonsági Ügynökség (EMSA) és az Európai Határ- és Partvédelmi 
Ügynökség (Frontex) közötti háromoldalú munkamegállapodást;

14. hangsúlyozza, hogy az európai halászati ágazat egyik prioritása a generációs megújulás, 
ideértve a szakma diverzifikálását is; felkéri a tagállamokat, hogy vegyék igénybe az 
ETHAA-t olyan programok finanszírozására, amelyek kifejezetten azt célozzák, hogy 
segítsék a fiatalokat a halászati pályán és a tágabb értelemben vett kék gazdasági 
ágazatban való elhelyezkedésben, diverzifikálják az ágazatot, és ösztönözzék az 
alulreprezentált csoportokhoz tartozókat, különösen a nőket, hogy csatlakozzanak az 
ágazathoz; e tekintetben felhívja a Bizottságot, hogy támogassa a költségvetési források 
mozgósítását a halászhajók fedélzeti munkakörülményeinek átalakítása és javítása 
érdekében, és hajtson végre projekteket a fiatal európai halászok szövetségének 
létrehozására;

15. megismétli, hogy jelentős támogatást kell nyújtani a hátrányos helyzetű, part menti 
területek és a legkülső európai régiók számára; felhívja az Európai Bizottságot, hogy 
tegye lehetővé a flotta megújításának pénzügyi támogatását az európai legkülső 
régiókban azáltal, hogy megszünteti a hajócserékhez nyújtott állami támogatások 
tilalmát; emlékeztet arra, hogy az ETHAA rendelkezéseivel ellentétben ez a célkitűzés 
egyetlen régióban sem részesült európai finanszírozásban.
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